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Aviso: Se tiene que llenar la forma en inglJs. 
 

     (1) Person Filing:    
 Persona que presentó los documentos:   
 Street Address:     
 Calle: 
 City, State, Zip:     
 Ciudad, Estado, Código postal: 
 Phone Number:     
 Número de teléfono: 

Representing Self 
Representándose a sí mismo 
 
 SUPERIOR COURT OF ARIZONA, COUNTY OF COCONINO 

CORTE SUPERIOR DE ARIZONA, CONDADO DE COCONINO 
 

      (2) In the Matter of the Guardianship and/or (3) Case Number: GC
 Conservatorship of:  Número de caso: 
 Con referencia a la tutela y/o curaduría de: 
 
 Ward 1:  
 Pupilo 1: 
 Ward 2:  
 Pupilo 2: 
 Ward 3:  
 Pupilo 3: 
 A Minor 
 Un menor 

ORDER REGARDING THE DISCHARGE OF 
THE: 
ORDEN PARA DAR DE ALTA AL: 
(4) [ ] GUARDIAN 
 TUTOR 
 [ ] CONSERVATOR 
 CURADOR 
 [ ] GUARDIAN AND CONSERVATOR 
  TUTOR Y CURADOR 

 
AFTER HEARING, THE COURT FINDS: 
DESPUÉS DE LA AUDIENCIA, LA CORTE DECLARA: 
 

      (5) This Order concerns Ward:  [ ] 1  [ ] 2  [ ] 3. 
  Ésta es una Orden relacionada con el dependiente:  [/] 1  [/] 2  [/] 3. 
      (6) Guardian and/or Conservator’s Name: 
 Nombre del tutor y/o curador:  
      (7) Name of Other Guardian and/or Conservator Not Seeking Resignation: 
 Nombre de otro tutor y/o curador que no ha presentado su renuncia: 

Venue in this county is proper. Notice of Hearing has been given. 
La jurisdicción de este condado es válida. Se ha dado el Aviso de audiencia correspondiente. 
 
Termination of Guardianship Upon the Parent’s Withdrawal of Consent: 
Terminación de la tutela debido al retiro de consentimiento del padre: 

      (8) [ ] Guardianship should terminate because the parent, who signed a consent to the guardianship, 
withdrew consent. 

   Se debe dar por terminada la Tutela porque el padre, quien firmó el consentimiento para la tutela, retiró dicho 
consentimiento. 
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Termination Upon the Guardian’s and/or Conservator’s Request: 
Terminación por pedido del tutor y/o curador: 

      (9) Guardianship should terminate because: 
  Se debe dar por terminada la Tutela porque: 

The ward has:  [ ] turned 18  [ ] died  [ ] married  [ ] been adopted. 
El dependiente:  [/] ha cumplido 18 años  [/] falleció  [/] se casó  [/] fue adoptado. 
[ ] The parent withdrew consent. 
 El padre retiró su consentimiento. 
[ ] Other:      
 Otro: 

    (10) Conservatorship should terminate because: 
Se debe dar por terminada la Curaduría porque: 
 The ward has:  [ ] turned 18  [ ] died. 
 El dependiente:  [/] ha cumplido 18 años  [/] falleció 

[ ] Other:      
 Otro: 

 
Resignation of the Guardian and/or Conservator: 
Renuncia del tutor y/o curador: 

    (11) The guardian and/or conservator submitted their resignation because: 
  El tutor y/o curador presentaron sus renuncias porque: 
  

 
THE COURT ORDERS: 
LA CORTE DICTAMINA: 
 

    (12) 1. [ ] The guardianship and/or conservatorship is terminated. 
   Que la tutela y/o curaduría se dé por terminada. 
    (13) 2. [ ] The guardian and/or conservator’s resignation is accepted, and the following 
   is appointed successor:           
   Que se acepte la renuncia del tutor y/o curador y se nombre como sucesor a: X 
    (14) 3. [ ] The conservator is discharged. The conservator shall transfer title to the ward’s assets to: 

        . For each account listed below, the bank or 
financial institution shall release the funds to:        
Que se dé por terminada la curaduría. El curador deberá transferir el título de los bienes del dependiente a: 
X. El banco o institución financiera deberá liberar los fondos de cada cuenta enumerada a continuación a: X 

    (15) 
Bank or Institution Name Name on Account Account Description Value
Nombre del banco o institución Titular de la cuenta Descripción de la cuenta Valor 

   $
   $
   $

 
Date:   Superior Court Judge:   
Fecha:  Juez de la Corte Superior: 


	o_g1 name: 
	o_g2 name: 
	o_g street: 
	o_g city: 
	o_g phone: 
	o_w name: 
	o_w2 name: 
	o_w3 name: 
	o_case: 
	o_g only: 
	o_c only: 
	o_g/c: 
	o_concerns w: 
	o_concerns w2: 
	o_concerns w3: 
	o_g1 name1: 
	o_g2 name1: 
	o_other g: 
	o_consent: 
	o_g 18: 
	o_g died: 
	o_g married: 
	o_g adopted: 
	o_g consent: 
	o_g other: 
	o_g other explain: 
	o_c 18: 
	o_c died: 
	o_c other: 
	o_c other explain: 
	o_resign: 
	o1: 
	o_resign1: 
	o2: 
	o_bank1: 
	o_account name1: 
	o_account desc1: 
	o_value1: 
	o_bank2: 
	o_account name2: 
	o_account desc2: 
	o_value2: 
	o_bank3: 
	o_account name3: 
	o_account desc3: 
	o_value3: 


